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NICOLA MARSH

Romantik for kynikere

Oversat af Lisa K. Villeneuve


Kære læser!

 

Valentinsdag kan fremkalde blandede følelser i folk.

 

Hvis du allerede er i et parforhold, er din bedre halvdel under stort pres for at imponere dig, og hvis du er single, håber du sikkert, at en hemmelig beundrer omsider erklærer dig sin evige kærlighed, mens du forsøger at undgå at blive grøn af misundelse, når din bedste venindes partner overøser hende med gaver og blomster.

 

For inkarnerede kynikere som Lucy og Cash kan valentinsdag beskrives med få ord: en gang kommercielt ævl for godtroende fjolser!

 

Så hvad sker der, når disse to skeptikere skal foregive at være kærester i ugen op til den store dag? Vinder den ægte kærlighed til sidst over de forhærdede hjerter? Jeg har haft det så sjovt med at lade Lucy og Cash havne i en lang række udfordrende romantiske situationer, men resultatet? Det må du læse bogen for at finde ud af!

 

God læsning.

Nicola Marsh

 

 


Denne bog er til mine trofaste læsere og med-romantikere,

der tror på, at ægte kærlighed altid vinder.

Må alle jeres eventyr gå i opfyldelse. 


FØRSTE KAPITEL

– Det her er dog den styggeste løgn, jeg længe har set. Cashel Burgess smed dagens avis fra sig på skrivebordet og stirrede på de krænkende ord.

Hvis han gloede længe nok på dem, ville de måske forsvinde.

– Det må være din lærestreg for altid at skulle date smukke duller. Barton Clegg, en gammel skolekammerat, som havde magt til at redde ham ud af det her modbydelige rod, pegede på billedet i avisen. – Hun er godt nok lækker, men Cash? Barton gjorde en bevægelse, som om han greb vennen om nosserne og drejede rundt. – Hun har godt fat i de her, kammerat.

– Fortæl mig noget, jeg ikke ved. Cash skubbede stolen baglæns, rejste sig og begyndte at trave omkring … noget, han havde gjort alt for meget, siden han havde erfaret, at den starlet, han havde ydet økonomisk rådgivning over en lang frokost, nu havde opdigtet en noget fordrejet version af, hvad der var sket mellem kalvekoteletten og tiramisuen.

– Hvorfor har du tilkaldt mig?

– Vi må have begrænset skaderne. Cash standsede og stak en stiv finger ned i avisen. – Du ved godt, at jeg mistede en formue, da den udenlandske bank krakkede. Og nu det her. Hvis jeg mister kunder på grund af en forsmået kvindes opdigtede sludder … Cash rystede på hovedet. – Det PR-firma, du arbejder for, er de bedste på deres felt. Du må styrke min profil, så det overskygger det her pladder.

Han vendte avisen om, før han kom til at gøre noget sindssygt. Som for eksempel at stikke en papirkniv i kvindens hjerte.

Bart rystede på hovedet. – Vi tager ingen nye kunder for tiden, det ved du godt.

Cash rynkede panden og stirrede på sin snart forhenværende bedste ven. – Du skylder mig en tjeneste, for dengang jeg reddede dig, efter at dekanen havde snuppet dig i at hænge ud ad vinduet i universitetets bus med røven bar.

Bart grinede fjoget. – Det var tider.

Cash himlede med øjnene. – Din nar.

– En nar, der åbenbart skal hjælpe dig ud af en knibe. Bart snurrede rundt i den ergonomiske stol. – Jeg skal nok lægge et godt ord ind for dig, men det nytter ikke …

En rynke kom et øjeblik til syne på Barts pande, før han knipsede med fingrene og sprang op. – Der findes faktisk en måde, firmaet kan hjælpe dig på. Med garanti.

Cash nikkede, lettet over at have fundet en udvej. – Jeg vil gøre hvad som helst.

Et udspekuleret smil bredte sig over vennens ansigt. – Er du sikker?

Cash gned sine tindinger og lænede sig op ad skrivebordet. – Som du så diskret påpegede, har kvinden mine nosser i en skruestik, så ja, jeg vil gøre, hvad det skal være.

– Godt. Så skal du bare finde dig en kæreste for en uge.

– Hvad i …?

– Firmaet kører en omfattende fundraising-kampagne op til valentinsdag. En uges kærlighedshistorie, hvor forskellige par laver en masse pladderromantiske ting sammen, bliver filmet og får lagt små videoklip op på firmaets website, hvor folk så kan stemme på det sødeste par. Barts selvtilfredse smil blev bredere. – Du ville have positiv omtale. Hvad kunne være bedre end at skaffe en stor bunke penge til et godt formål, mens millioner af mennesker ser det? Men sørg nu for, at din kæreste er pæn og ordentlig i modsætning til dine sædvanlige ledsagere.

Cash stirrede lamslået på sin ven. – Er du fuldstændig vanvittig? Hvor pokker skulle jeg finde en kæreste for en uge?

– En mindre detalje, sagde Bart affærdigende. Han stillede sig hen til de enorme terrassedøre, der gav udsigt over den vældige græsplæne foran Cashs luksusvilla. – Du finder nok ud af noget.

Cash knyttede hænderne. Det her skete bare ikke. Det var slemt nok, at han havde mistet så mange penge efter at have fulgt et dårligt investeringsråd, men at en forbigået kvinde skulle sprede rygter om ham, bare fordi han havde afvist hende? Det var noget ganske andet. Hun ødelagde hans omdømme i en branche, hvor omdømmet var alt.

Han gav stjernerne økonomisk rådgivning. Australiens mest kendte skuespillere, musikere og tv-værter kom til ham, når de ønskede at investere deres penge, og han havde skabt sig en betragtelig formue på det.

Han kunne godt lide penge. Han kunne lide trygheden i at se kolde kontanter akkumulere sig i banken og give ham sikkerhed og pålidelighed … to ting, han aldrig havde kendt til som barn. Nu truede kilden til al rigdommen med at tørre ud, og Cash havde henvendt sig til Bart. Vennens løsning virkede nem nok, men han kunne jo ikke bare sådan trylle en kæreste frem.

Bart piftede svagt. – Hov, hvad med hende?

– Hvem?

– Hende den lækre derude i de uanstændigt stramme shorts?

Cash gik over til vinduet, hvor Bart stod med næsen trykket ind mod ruden som en hormonforstyrret teenager.

– Lucy? Det er din spøg, ikke?

Lucy Grant, hans gartner, var den sidste kvinde, han ville bede om at spille hans falske kæreste i en uge. Hun kunne ikke fordrage ham.

Ikke at hun nogensinde havde sagt det ligeud, men hun udstrålede en urørlighed, der gav ham lyst til at ruske hende.

Han havde forsøgt. Flere gange. Hver gang deres veje krydsedes, flirtede han med hende eller var bevidst nedladende for at fremkalde en reaktion hos hende.

Intet.

Hendes afvisende attitude fascinerede ham lidt, men han havde ikke tænkt meget over hendes reserverthed. Bortset fra en gang imellem, når han midt i et telefonmøde pludselig havde befundet sig foran netop dette vindue i færd med at betragte hendes faste bagdel, lange ben og den velformede B-skål i den stramme top.

Synet af Lucy, der slog hans græsplæne eller bøjede sig frem for at klippe hækken, gjorde det en hel del rarere at arbejde hjemmefra. Han havde faktisk lagt sine sjældne hjemmearbejdsdage samtidig med hendes besøg i haven. Måske ville det en dag lykkes at trække et smil ud af hende? Tvivlsomt efter det dræbende blik, hun havde sendt ham i morges, da de havde mødt hinanden på terrassen.

– Hvorfor ikke? Bart trak modvilligt næsen til sig. – Der er kun plads til ét par mere, og sidste chance for tilmelding er i dag. Han smilede lumsk. – Hvis jeg siger god for dig, kommer du med. Det lover jeg.

– Du er skør, sagde Cash, og hans blik drev automatisk ned til lågen, hvor Lucy med sædvanlig effektivitet sad og lugede.

Han gik ud fra, at Lucy havde en mand og en flok beskidte unger derhjemme. Hun havde ganske vist ingen ring på, men det betød jo ingenting. Hun tog den sikkert af, mens hun arbejdede.

Cash rystede på hovedet. – Jeg kender jo ikke kvinden.

– Så er det vel på tide, at du lærer hende at kende. Bart så på uret. – Jeg skal tilbage til kontoret, men jeg må have dit svar nu. Er du med?

Cash mærkede musklerne i nakken spændes. At spadsere rundt i syv dage og opføre sig som en forelsket tåbe var det sidste, han havde lyst til. Men hans forretning betød alt for ham. Han havde arbejdet både for længe og for hårdt til at sætte det over styr på grund af nogle omstændigheder, han ikke selv kunne styre.

Han var gået til Bart for at få positiv omtale, men valentinsdag? Seriøst?

– Tre, to, en … Bart lavede en høj summelyd, og Cash nikkede.

– Godt, så gør jeg det.

Bart grinede smørret, mens han trak jakken på. – Og hvem bliver den heldige dame så?

– Lad mig om det, sagde Cash, mens han i hovedet gennemgik listen over kvindelige venner … uden at komme i tanker om nogen, der kunne bruges. Halvdelen af dem havde han datet og ønskede ikke at gøre det igen, og den anden halvdel ville have mere og ville se en uges romantisk pladder som en ægte kærlighedserklæring.

Han havde brug for en uden nogen illusioner.

En uden udspekulerede, skjulte motiver eller en trang til at lægge ham i lænker.

Da han fulgte Bart ud, og Lucy hilste på ham med et studst nik, vidste han det. Han havde brug for en som Lucy.

*

– Pokkers. Lucys beskærersaks smuttede fra hende, og hun hakkede et stort stykke af de australske violer, da Cash kom ud af døren.

Det var den effekt, manden havde på hende. Han kunne gøre hende så gal i skralden, at hun fik lyst til at hakke ting i stykker … og helst ikke havens flora. Det var egentlig ikke hans skyld, at hun nærede en sund afsky for millionærer i smarte jakkesæt. De var en personlig aversion, som hun havde fået finpudset for ni år siden.

Cash virkede mere charmerende end de fleste med sit vindende smil og kvikke hoved, men det fik hende også til at være ekstra på vagt: Hans evne til at flirte uden overhovedet at prøve og hans afslappede ydre, som hun vidste måtte være en indstuderet facade.

Stræbere som ham ville aldrig blive til noget, hvis de hele tiden var sådan. Og takket være Google vidste hun nok om sin største kunde, Cashel Burgess, til at antage, at han måtte være en tiger på direktionsgangen.

Millionær ved egen hjælp som 28-årig. Høj IQ, sprang et år over i skolen. Økonomieksamen. Master i erhvervsøkonomi. Imponerende jobs hos fremtrædende aktuarfirmaer, før han startede sit eget med finansrådgivning til stjernerne.

Han færdedes i de fine kredse og var ofte at finde på diverse kultursider og i sladderblade i Melbourne … forståeligt nok, eftersom han altid havde en barmfager, blond skuespillerinde ved sin side. Hun havde næsten forventet at møde hele den kvindelige besætning i Melbournes mest populære tv-serie, når hun mødte på arbejde om morgenen, men overraskende nok havde hun aldrig set en kvinde forlade hans misundelsesværdige villa. Måske listede han dem ud af bagdøren.

Nej, hun stolede ikke på mænd, som opførte sig på én måde offentligt og en anden privat, og derfor foretrak hun at ignorere ham, når de mødtes hver anden uge.

Hun vidste, at hendes reserverthed drog ham. Han så hendes kølighed som en udfordring, men hun lod sig ikke genere. Om noget blev hun blot endnu mere hovmodig. Hun ville aldrig sænke paraderne, for så blev hun måske nødt til at se realiteterne i øjnene: Et sted inderst inde var hun voldsomt tiltrukket af det rodede brune hår, de skarpe blå øjne, den markante kæbe og de bløde smilehuller.

Ubegribeligt. Og på alle mulige måder forkert, når nu hun havde svoret, at hun aldrig mere ville falde for et jakkesæt.

Det måtte være hendes langvarige dating-tørke, der fik hende til i al hemmelighed at begære chefen. Måske skulle hun sige ja, næste gang en af fyrene nede i byggemarkedet inviterede hende ud?

Cashs gæst satte sig ind i en Porsche og bakkede ud ad indkørslen med et kækt vink i hendes retning. Hun nikkede kort som svar og samlede beskærersaksen op. Men i stedet for at gå ind i huset igen kom Cash hen ad stien mod hende.

Hvad nu? De havde allerede opført deres lille han-flirter-hun-undgår-ham-dans i morges, så hvad mon han ville?

Hun åbnede saksen og lukkede den så med et højt metallisk smæld, der kunne høres tværs gennem haven, og hun kunne havde svoret, at hun så Cash tøve. Det var måske ønsketænkning, men hun gjorde det alligevel igen.

– Er det ment som en advarsel? spurgte han og så på saksen med en blanding af forsigtighed og morskab.

Det trak … meget mod hendes vilje … i hendes mundvige. – Nej, men det kan det blive, hvis du bliver ved med at forstyrre mig, mens jeg arbejder.

Han smilede, og effekten ramte hende lige i mellemgulvet.

– Kan du ikke lægge det der kastreringsredskab fra dig, så vi kan tale sammen?

Denne gang kunne hun ikke holde latteren tilbage. – Om hvad?

– Hold da op. Han tog sig til hjertet og vaklede lidt. – Hvor er du smuk, når du smiler.

– Og du er fuld af løgn. Hun viftede med saksen. – Hvad vil du?

Han rykkede lidt væk. – I hvert fald ikke den der.

Hold op, hvor hun elskede, når en mand kunne give igen. Hvis hun skulle være helt ærlig, savnede hun det. Hun savnede det godmodige drilleri med en intelligent mand, der kunne svare for sig.

– Jeg har travlt …

– Jeg må tale med dig. Hans oprigtighed skræmte hende lige så meget som hans åbenlyse flirten. – Vil du med ind og have noget at drikke?

– Nej tak. Hun rystede på hovedet. Det var slemt nok at støde ind i ham udenfor. Hun skulle under ingen omstændigheder med ind i huset, hvor hun risikerede at længes efter det, hun engang havde haft. Hun havde for længst lagt fortiden bag sig, men hun måtte indrømme, at hun nogle gange savnede luksus, rigdom og glamour. – Hvad sker der? Er det mit arbejde …?

– Nej, slet ikke. Han trak vejret dybt og pustede langsomt ud. For første gang, siden hun var begyndt at arbejde for finansfyrsten for et halvt år siden, virkede han usikker. Desværre gjorde dette strejf af sårbarhed ham bare endnu mere tiltrækkende.

– Jeg har et problem, og jeg har brug for din hjælp. Han rynkede brynene. – Det er faktisk mere end et problem. Det er nærmere en overhængende katastrofe.

Hendes nysgerrighed var vakt. – Medmindre det har noget med visne jasminer eller tildækning af komposten at gøre, tror jeg ikke, jeg kan hjælpe.

Rynkerne forsvandt, og hans sammenknebne mund slappede lidt af. – Det handler ikke om havearbejde.

– Så kan jeg ikke se, hvad jeg …

– Jeg skal bruge en falsk kæreste i en uge, og du ville være helt perfekt.


ANDET KAPITEL

Saksen gled ud af Lucys hånd og ramte fliserne, heldigvis ved siden af hendes dyre sikkerhedsstøvler.

Hun stirrede vantro på Cash. – Du er jo vanvittig …

– Hør nu bare på mig. Han holdt hænderne op foran sig. Som om det skulle forhindre hende i at banke lidt fornuft ind i knolden på ham. Typisk. De kloge, flotte og sjove fyre var altid nogle galninge.

– Min forretning risikerer at miste flere vigtige kunder, og jeg skal bruge en superpositiv PR-indsprøjtning. Han pressede en finger ind i hver tinding som for at afværge en hovedpine. Hun kendte godt følelsen. – PRfekt er det bedste bureau i Melbourne, og de kører en ugelang fundraisingkampagne, som vil være helt ideel for mit firma. Eneste lille hage er, at jeg skal være i et parforhold. Han nikkede hen mod hende. – Det er her, du kommer ind i billedet.

Lucy begyndte at le. Ja, hun nærmest hulkede af latter og kunne slet ikke holde op igen.

– Så sjovt er det da heller ikke, sagde han med såret stolthed i stemmen og lignede en lille, forknyt dreng.

– Det er da hylende morsomt. Hun tog sig i siden og bøjede sig lidt forover, mens hun forsøgte at få styr på vejrtrækningen. – Du har sikkert numrene på en hel række duller i din telefon, og så tænkte du, at jeg skulle være din falske kæreste?

Latteren kom igen rullende, og hun ville være fortsat, hvis ikke Cash havde lagt en finger på hendes læber for at standse hende.

Den teknik bragte hende straks til tavshed. I det øjeblik han berørte hende, var latter pludselig det sidste, hun kunne tænke på, og hun måtte mønstre al sin harme og irritation for at undgå at gøre det, hun egentlig havde lyst til: at kysse fingeren.

Hun daskede hans hånd væk, og han fortsatte: – Ingen af de kvinder, jeg kender, kan bruges. De kræver, at jeg forpligter mig og giver dem en vielsesring. Det er derfor, du ville være perfekt.

Da hun åbnede munden for at protestere, sagde han: – Du kan ikke lide mig.

– Det er det første fornuftige, du har sagt i dag.

Han kneb øjnene sammen. – Tro mig, hvis jeg havde andre muligheder, ville jeg vælge dem, men mit firma betyder alt for mig, og jeg har ikke råd til at miste det.

– Med et hus som det her har du garanteret et par millioner eller ti gemt et sted til dårlige tider. Dem kan du vel tære lidt på?

Han pressede vredt læberne sammen. – Jeg har mere brug for positiv omtale end for penge.

Hvis det ikke handlede om, at hans firma mistede kunder og penge, måtte der være en forbandet god grund til, at han henvendte sig til hende, en kvinde, han knap nok kendte, og bad hende spille hans kæreste i en uge.

– Hvorfor? Hun så bestemt på ham. – Hvad er det, du ikke fortæller mig?

Han slap hende med øjnene og lod blikket glide ud over Port Phillip-bugtens dybblå vand. – Jeg arbejder for berømtheder, hvis egoer er lige så store som de summer, de beder mig investere for dem. Mit omdømme er altafgørende. Hvis det på nogen måde bliver plettet …

Hun hævede øjenbrynene som tegn på, at han skulle fortsætte. Han rystede på hovedet, og hun fik næsten ondt af hans forpinte udtryk. Næsten. – En af Melbournes mest populære skuespillere tog det ikke så pænt, da jeg afslog hendes tilbud om … diverse goder ved vores samarbejde.

Det uventede stik af jalousi kom helt bag på hende, og det samme gjorde den respekt, hun uvilkårligt følte for ham. Ikke mange varmblodede mænd ville afvise at stifte nærmere bekendtskab med den slags kvinder, Cash normalt arbejdede for.

– Nå, men nu spreder hun altså rygter om mig. Jeg kan ikke stå frem og modsige dem i medierne uden at virke som en hjerteløs skid, så jeg må håndtere det på en anden måde.

– Og du tror, at en uge med en falsk kæreste vil løse problemet? Hun undertrykte et smil, da han så vredt på hende. – Seriøst, jeg skal tilbage til arbejdet …

– Der vil være en betydelig økonomisk kompensation.

Og med de ord forsvandt al respekt, Lucy måtte have haft for den vanvittige, men flotte Cash. – Vil du betale mig for at være din kæreste?

Han rettede sig brat op, som om hun havde fornærmet ham. – Ja, du skal vel også have noget ud af det. Du går vel ikke med til det af ren og skær godhed?

Hun knipsede med fingrene. – Nej, især ikke, da jeg jo ikke engang kan lide dig. Hun samlede irriteret beskærersaksen op. – Bare rolig, du finder nok en anden fattigrøv … åh, jeg mener, en anden evigt taknemmelig, naiv ung kvinde, der har lyst til at lefle for dig en hel uge.

Han lagde uimponeret armene over kors. – Så du vil ikke?

Hun smækkede saksen i for næsen af ham som svar.

– Og jeg kan ikke tilbyde dig noget, som kan forsøde tilbuddet?

Hun brød sig ikke om den måde, hans tonefald fik hendes mave til at trække sig sammen på. – Nej. Intet. Ikke engang hvis du lovede at gå rundt i Melbourne i et par af mine shorts eller gav mig frie hænder til at plante hele haven om fra A til Z.

Sådan et tilbud kunne han faktisk godt have fristet hende med. Ikke shortsene … haven. Når hun var i gang med den almindelige vedligeholdelse, legede hun tit med tanken.

En have som denne fortjente at blive elsket og få lov at stråle. Hvor mange gange havde hun ikke gået og lagt planer i hovedet om et helt nyt design? Hun elskede at dagdrømme, når hun slog græs eller klippede hæk, og hun forestillede sig, hvordan hendes lille gartnerfirma fik så godt et renommé, at hun kunne arbejde i nogle af byens mange smukke haver.

Ironisk nok var en af de ting, der betød mest for hende for tiden … hendes arbejde … udsprunget af hendes katastrofale ægteskab.

Den vidtstrakte have, der omgav Adrians palæ i Toorak, havde været fantastisk. Hun havde tilbragt mange timer i den, først som værtinde og senere med at passe den i et forsøg på at ignorere de stadigt flere beviser på, at hendes mand var et løgnagtigt og utro svin.

Hun havde også begravet sig i bøger og taget kurser i havebrug, og da skilsmissen til sidst var en realitet, havde Lucys Anlægsgartneri været en blomstrende forretning i næsten et år.

Hun holdt af at vedligeholde haverne for alle de velhavende kunder, hun engang havde kaldt sine venner. De stolede på hende, og hun ignorerede deres medlidende blikke og åbenlyse nedladenhed. Gartnerjobbet betalte regningerne og gjorde hende glad. Alt andet var ligegyldigt, lige bortset fra Bedste, kvinden, der havde givet hende modet til overhovedet at forlade Adrian.

Velovervejet interesse lyste i Cashs øjne. – Hvad så hvis jeg gav dig lov til at lægge hele haven om?

Hendes forræderiske hjerte sprang et slag over ved udsigten. – Er du klar over, hvor meget det ville koste dig?

Det trak i hans mundvige. – Det kan du sikkert oplyse mig om.

– 30.000.

Han ikke så meget som blinkede. Typisk millionærer.

– Jeg har brug for dig som min kæreste, Lucy, sagde han og trådte et skridt nærmere. Duften af hans krydrede sæbe blandede sig med peberbuskens stærke aroma og fik hende næsten til at dåne. – Vil du ikke nok?

Han rettede sine store blå øjne lige mod hende og smilede sexet, og Lucy spekulerede på, hvor mange kvinder det var lykkedes at sige nej til Cashel Burgess.

Hun blev garanteret den første.

– Beklager, jeg vil ikke. Hun så med en lidt overdreven armbevægelse på uret. – Og hvis du vil have mig undskyldt, så har jeg lidt travlt.

Før han kunne nå at svare, havde hun stukket beskærersaksen i bæltet og var begyndt at skubbe plæneklipperen over til bilen med lange, hurtige skridt. Et langt spændt sekund havde hun været lige på nippet til at give efter for den tavse bøn i hans blik.

*

Lucy nåede kun at sparke støvlerne af ved bedstemorens bagdør og træde ind i køkkenet, før hun vidste, at der var noget alvorligt galt. Bedste bagte hver formiddag. Hvis Lucy passede haver for at glemme sin mand, så bagte Bedste for at mindes sin, og hun forsynede lokale caféer og skoler og byens hjemløseherberg. Bedste var sådan en, der bagte. Så da Lucy kom ind i køkkenet og fandt Bedste siddende ubevægelig ved spisebordet med en stak papirer foran sig, var det lige så uforudsigeligt som Cashs tilbud om at være hans kæreste i en uge.

– Bedste, hvad er der galt? Lucy trak en stol hen ved siden af bedstemorens og tog hendes hånd. Den var iskold og klam, og Lucy mærkede et gys af bange anelser.

Bedste rystede på hovedet, og tårerne, der trillede ned over hendes kinder, var lige så forfærdende som hendes omtågede stirren på papirerne. Lucy rakte ud efter det øverste, men pludselig greb Bedste om hendes håndled med forbløffende styrke.

– Lad være.

De to ord indeholdt så stor sorg og smerte og ødelæggelse, at Lucy mærkede tårerne prikke.

– Bedste, du skræmmer mig …

– Jeg kan miste alt, mumlede Bedste og skubbede papirerne væk med en sådan kraft, at de spredtes ud over køkkengulvet. – Jeg elskede din bedstefar, men hold op, hvor var han en egoistisk skid!

Lucy stirrede på hende, alt for chokeret til at sige noget. Bedste havde forgudet bedstefar, som var død for et år siden. Og gennem alle de år, hun var vokset op hos dem, havde hun aldrig hørt Bedste ytre ét ondt ord om ham. Det havde imponeret Lucy, hvor fint Bedste havde håndteret hans død; hvor pragmatisk hun havde været. Og skønt hun havde set Bedste fælde en tåre ved begravelsen og også bagefter, havde hun aldrig oplevet hende så rasende og åbenlyst ophidset som nu.

Lucy lagde trøstende en hånd på hendes skulder. – Fortæl mig, hvad der er sket.

Omsider løftede Bedste blikket og så sørgmodigt på hende. – Jeg kan miste huset.

Lucy hørte godt de fire ord, men hun forstod dem ikke. Hun havde boet det meste af sit liv i det her hus; lige siden hendes forældre var blevet dræbt i en bilulykke, da hun var helt lille.

Det hyggelige lille byhus midt i Footscray, et af Melbournes arbejderkvarterer, havde været fyldt med kærlighed og latter og mad. Hendes venner var kommet strømmende, når der gik rygter om Bedstes lamingtonkager og syltetøjstærter og citronkranse, og hendes bedsteforældre havde nydt at have unge mennesker omkring sig.

Bedste havde ofte fortalt hende historien om, hvordan bedstefar havde overrasket hende med huset som en bryllupsgave, og Lucy elskede romantikken i det hele. Det var formentlig derfor, hun var faldet for sin egen version af prinsen på den hvide hest … Adrian, der havde taget hende med storm og derefter med hjem i sit palads, da de var blevet gift. Det var en skam, at hendes prins havde vist sig at være en tudse. Men Bedste havde boet her i snart 50 år. Hvordan skulle hun kunne miste det eneste hjem, hun nogensinde havde haft?

– Jeg forstår det ikke. Lucy forstod i virkeligheden ikke ret meget af noget, der var sket i dag. Tårerne vældede igen op i Bedstes øjne, og hun måtte blinke flere gange, før hun kunne fortsætte. – Jeg havde håbet, jeg kunne undgå at fortælle dig det her, min skat, men jeg ved ikke, hvem jeg ellers skal sige det til.

Lucy tog et fast greb om Bedstes hånd. – Du begynder virkelig at bekymre mig, Bedste. Fortæl mig nu det hele.

Bedste trak vejret dybt ind og pustede langsomt ud. – Din bedstefar var ludoman. Jeg fandt først ud af det, efter han døde, og så begyndte gælden at vælte ind.

For anden gang på lige så mange minutter stirrede Lucy lamslået på Bedste.

– Jeg betalte det meste af den med vores opsparing og hans lille pensionsudbetaling, men nu er det her kommet … Hun tog det eneste stykke papir, der var tilbage på bordet. – Din bedstefar tog et lån i huset på 50.000 dollar. Medmindre jeg kan betale afdragene på det …

Bedste endte med en hulken, der fik Lucy til at reagere. Hun slog armene om den gamle dame og holdt så fast, hun kunne, mens hendes egne tårer begyndte at falde.

Bedstefar havde været hendes forbillede. Sådan en mand, hun ønskede, at Adrian havde været. Moralsk. Retskaffen. Pålidelig. At opdage at det hele var løgn, var næsten lige så forfærdeligt, som da hun havde fået sandheden om Adrian at vide.

Da Bedstes hulken stilnede af, slap Lucy forsigtigt sit greb om hende. – Det skal nok gå, Bedste. Jeg skal nok hjælpe dig.

– Jeg vil ikke have nogen penge af dig, sagde Bedste bestemt. – Du har din egen husleje og din forretning. Du skal ikke komme i økonomisk uføre på grund af mig.

– Så sælger vi huset. Du kan flytte ind hos mig …

– Nej. En ung kvinde har brug for uafhængighed. Hvordan vil du finde lykken, når der går en gammel kone i vejen? Hun snerpede trodsigt munden sammen. – Jeg har min stolthed, og jeg forlader ikke dette hus, før jeg bliver båret herfra i en trækiste.

Lucy havde nær overhørt hende tilføje: – Hvilket måske ender med at være min eneste mulighed.

Tanken, om at Bedste skulle gøre noget drastisk, gjorde hende iskold, og hun greb om hendes arm og ruskede den let. – Sådan noget vil jeg ikke høre dig sige igen! Du forstår at kæmpe. Du inspirerede mig til at kæmpe dengang med Adrian. Du lærte mig at overleve omvæltninger og modgang. Lucy sank en stor klump af følelser, der havde sat sig fast i hendes hals. – Du er det eneste, jeg har tilbage.

Skylden lagde sig som en dis over Bedstes blanke øjne. – Undskyld, min skat. Det var dumt sagt. Jeg ville selvfølgelig aldrig gøre sådan noget.

– Det håber jeg ikke. Lucy tav lidt uden at slippe hende med øjnene. – Men hvis du er for stædig til at flytte hen til mig, og jeg ikke må hjælpe dig med at betale afdragene, hvad skal vi så gøre?

– Du har ikke lige 50.000 liggende, som du ikke skal bruge? spøgte Bedste i et forsøg på at mildne den håbløse situation lidt.

I det øjeblik huskede Lucy, hvor hun rent faktisk ville kunne skaffe en betragtelig sum penge … næsten nok til at betale al Bedstes gæld, så hun kunne beholde huset.

– Det har jeg måske.

Det gav et sæt i Bedste, og hun stak en viftende pegefinger frem. – Du kan lige vove på at bede din slappe usling af en eksmand om penge.

Lucy snøftede. – Bedste. Nok er vi desperate, men ikke så desperate. Det er ni år siden, jeg har set Adrian, og sådan skulle det gerne fortsætte.

– Godt. Bedste lagde hovedet på skrå og betragtede hende. – Hvor vil du så skaffe så mange penge fra?

– Jeg har en plan, sagde Lucy og fik lidt ondt i maven.

Desværre indebar planen, at hun opgav sin urokkelige beslutning om ikke at være Cash Burgess’ falske kæreste i en uge, og at hun forsøgte at overtale ham til at smide 20.000 mere oven i puljen til at anlægge have for.

– Er det lovligt?

– Knap nok, sagde Lucy med et skævt smil.

– Luce … Hun havde hørt Bedstes advarende tonefald så mange gange som teenager, at hun blev helt blød indeni af at høre det nu.

– Bedste, stol nu på mig. Du bliver den første, der får det at vide, når jeg har fået ordnet det hele.

– Du er en god pige, Luce. Det har du altid været. Bedste klappede hende på kinden. – Jeg ville sådan ønske, du kunne have bevaret dit gode minde om din bedstefar.

Lucy smilede rørt over bedstemorens bekymring. – Ingen er perfekt. Bedstefar må have elsket dig, og mig, meget højt, når han sådan prøvede at skjule sin afhængighed for os. Gør det ondt? Ja, for pokker. Var det egoistisk af ham at efterlade dig med alt det besvær? Helt bestemt. Men intet kan ødelægge den store kærlighed, han havde til os. Hun tog en dyb indånding. – Han har lært mig så meget. Det har I begge to, og det elsker jeg jer for.

Bedste tørrede igen øjnene. – Se, nu begynder jeg igen.

Lucy snøftede. – Tør øjnene. Jeg har drømt om din legendariske citrontærte hele dagen, så gå du hellere i gang med at bage, så den kan være klar, når jeg kommer tilbage.

– Hvor skal du hen?

– Jeg skal tale med en mand om min plan.

Og om en have. Og om en aftale, hvor hun skulle spille Cash Burgess’ kæreste i syv lange dage.

Det var desperate tider.

TREDJE KAPITEL
Lucy fik øje på Cash på terrassen, så snart hun kom rundt om huset. Han havde en stak mapper liggende foran sig på bordet samt en åben bærbar computer og en mobiltelefon. Men han arbejdede ikke. I stedet sad han og gloede ud i luften med en dyb rynke i panden.
Væk var den overdrevne selvtillid, han sædvanligvis bar med samme naturlighed som de skræddersyede jakkesæt. Han lignede en mand med kæmpestore problemer.
Hun kendte godt følelsen. Selv nu, en halv time efter at hun havde fået det at vide, var hun stadig rystet over nyheden om bedstefarens spillegæld. Hun havde aldrig haft mistanke om, at han havde haft problemer. Hele livet havde han arbejdet hårdt på den lokale papirfabrik, og han havde givet hende og Bedste et trygt hjem, mad på bordet og en ferie til Sydney i ny og næ.
Hun havde ikke haft en spartansk opvækst, men de havde bestemt heller ikke smidt om sig med penge. Senere da hendes eget ægteskab gik i vasken, spekulerede hun på, om det havde været grunden til, at hun var faldet for Adrian. Ikke at hun havde giftet sig med ham for pengenes skyld … hun var først blevet klar over, hvor velhavende han var, flere måneder inde i forholdet … men pengene havde været en velkommen bonus efter den mådeholdne barndom.
Som pensionist havde bedstefar spillet bowling, hængt ud på den lokale pub med sine kammerater for at se hestevæddeløb og var taget til byen for at spise frokost med pokerklubben. Nu så hun pludselig alle hans aktiviteter i et helt nyt lys. I stedet for blot at drikke en øl eller to med gutterne havde han formentlig satset stort og tabt hele opsparingen, så han måtte tage lån i huset.
Stakkels Bedste. Lucy beundrede hendes ukuelighed og hendes stolthed. Hun kunne ikke bebrejde hende, at hun ikke ville flytte ind i det pudsige lille hus i udkanten af byen, som Lucy havde købt efter skilsmissen. Heldigvis fandtes der en anden løsning på Bedstes økonomiske ulykke, og han befandt sig få meter fra hende.
Hun sprang op ad trappen, fast besluttet på at være venligere end sidst. Hvis Cash havde fundet en anden falsk kæreste inden for den seneste halve time, var hun på spanden.
– Undskyld, jeg forstyrrer, men har du lige et øjeblik?
Han skævede ned på hendes hænder og løftede det ene øjenbryn. – Nå, ingen trusler om kastration med et haveredskab denne gang?
– Det var ment som en spøg, sagde hun og satte sig i en støbejernsstol over for ham uden at vente på hans svar. – Jeg var sikkert ramt af solstik. Det er altid en risiko for gartnere.
Hans mundvige hævede sig til et smil, der føltes som et slag i maven. – Men det er overskyet i dag.
Hun gengældte smilet. – Giv mig nu en chance.
– Det skal jeg nok, hvis du lover at gøre det der lidt oftere. Han lænede sig frem og fulgte omridset af hendes mund med en fingerspids, og alle hendes indre organer slog en kolbøtte.
Det var bestemt ikke nogen ønskværdig reaktion i betragtning af, at hun  nu skulle lade som om hele den næste uge. Hun lænede sig tilbage, så han ikke kunne nå hende. – Bare rolig, jeg skal nok smile, hvis jeg skal spille din kæreste i en uge.
Hans øjenbryn røg så hurtigt i vejret, at hun kom til at grine.
– Ja, jeg har skiftet mening. Hun løftede advarende en finger. – Men på én betingelse. Havebudgettet hæves til 50.000.
Han kneb tænksomt øjnene sammen. – For det beløb kunne jeg hyre hvert eneste PR-firma på hele østkysten.
– Ja, men så ville du ikke ende med at få en fantastisk have eller have mig som hengiven kæreste ved din side hele ugen. Hun fik det til at lyde som et tilbud, han ikke kunne afslå, når det i virkeligheden var hende, der fik mest ud af den besynderlige ordning.
Pengene til istandsættelsen af haven ville kunne dække Bedstes gæld samt give Lucys anlægsfirma et enormt skub, så andre velhavende kunder bagefter ville ansætte hende, hvilket igen ville gøre hende i stand til at lægge penge til side, så Bedste kunne leve ubekymret resten af sine dage.
Bedste fortjente et sådant sikkerhedsnet efter hele sit liv at have taget sig af Lucy.
Han betragtede hende vurderende. – Hvad fik dig til at skifte mening?
Hun tøvede et sekund. – Jeg har brug for pengene. Det var kun delvist sandt, men det måtte være nok. Hun kendte ikke Cash Burgess og havde ikke i sinde at lære ham at kende. De havde indledt et forretningsmæssigt samarbejde, der ville blive til gavn for begge parter, og så var den ikke længere.
Og det faktum, at hun var en lillebitte smule tiltrukket af ham? Det var sagen uvedkommende. I øvrigt ville en uge i hans utåleligt overlegne selskab med garanti kurere den følelse.
Efter hvad der føltes om en evighed, hvor han havde tid til at studere hver eneste fregne på hendes næse, nikkede han. – Du spiller rollen som min kæreste i en uge. Du deltager i et par PR-arrangementer. Du giver mit omdømme et løft. Ingen romantiske forviklinger overhovedet. Og så betaler jeg dig 50.000 for at lave haven om. Aftale?
Han rakte hånden frem, og hun tog den. – Aftale.
Men i stedet for at slippe hendes hånd bagefter strammede han blot grebet og trak hende halvvejs hen over bordet, så deres læber mødtes.
Det var bestemt ikke en del af planen.
*
Fordømt. Cash havde villet ryste Lucys sædvanlige kølige ydre. Han havde villet se, om han kunne fremkalde en anden reaktion end en kvik replik. Det impulsive kys havde handlet om at lave en bule i hendes uigennemtrængelige panser.
Men det havde ikke handlet om, at han selv skulle få lyst til mere i en grad, hvor han kunne have slugt hende med hud og hår.
Han havde forventet en ublid afvisning og en syngende lussing. Han havde ikke forventet, at hendes læber ville blive bløde og forme sig efter hans. Og så lavede hun en lyd; et blidt, forførende suk, som gik lige i skridtet på ham.
Han vristede munden væk fra hendes og stirrede fascineret på kvinden, der skulle være hans kæreste i en uge. Det ville vist ikke blive så svært endda for hende at leve sig ind i rollen.
– Hvad var nu det? Hun tørrede sig om munden med bagsiden af hånden, som om hun straks ville fjerne hans drengelus.
– Jeg skulle se, om vi passede sammen.
Hun brød sig ikke om hans selvtilfredse og banale svar, og hendes store brune øjne skød lyn. – Du vover på at gøre det igen …
– Jeg vil ikke love noget.
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// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
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    }
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